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ADOC0359A binario/band/Schiene L = 1500
3 sostegni/support brackets/Halterungen
1 tenda/shower curtain/Vorhang  + 9 ganci/hooks/Haken
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Sistema supporto tende doccia / Shower curtain support system 
Halterungssystem für Duschvorhänge

POSSIBILI CONFIGURAZIONI / POSSIBLE CONFIGURATIONS / MÖGLICH ANORDNUNGEN

- Utilizzare le dime presenti all'interno dell'imballo,
in riferimento alle lettere indicate in base alla conformazione 
del binario ordinato.
- Unire le dime indicate sullo shema iniziale.
- Appoggiare al soffitto e segnare i punti di fissaggio.

- Use the templates supplied together with Cooper with 
reference to the letters indicated based on the model 
ordered.
- Join the templates indicated on the first plan.
- Place on the ceiling and mark the fixing points.

Tutte le misure sono in millimetri / All the measurements are in mm / Alle Maßangaben in Millimeter

R 475(18”3/4)

R 475(18”3/4) R 475(18”3/4)
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- Die in der Verpackung enthaltenen Schablonen gemäß 
der in der bestellten Konfiguration angegebenen 
Buchstaben verwenden. 
- Die Schablonen gemäß Zeichnung z usammensetzen
- An die Decke halten und die Befestigungspunkte 
anzeichnen.
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ø 8 mm (3/8”)

fascia in acciaio inox
stainless steel band
Band aus Edelstahl
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elemento di sostegno non regolabile
support bracket, not adjustable
Halterung nicht höhenverstellbar
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nelle composizioni aperte il terminale va montato sul lato 
opposto
in the case of open configurations the end piece has to 
be installed on the curtain side
Bei offener Anordnung die letzte Halterung umgekehrt, 
d.h. auf der Seite der Vorhanghaken montieren
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Fissaggio possibile solo su soffitti portanti
Montage nur an tragenden Decken möglich
Installation only on load-bearing ceiling possible


